
! 

lemezte. 

mus maradványait, a reakciós 

jelentőségü krimi értekezlet után Saníran-
 

bertini értekezlete a szabadságszerető né- 

pek egyhangu helyeslése melett nyilván
i- 

és az Egyesült 

irányuló 

felütő nemzetközi reakció számára 

belejeződött moszkvai értekezlet. Ez is- 

mnemzetközi reakció 

világ repel 
sának. Á moszkval értekezlet ismételten 

skülönösen a nyolcvanmillió szervezett 

- 
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UJÉVI 
Ujesztendőre álljunk meg egy kissé. A 

azda számvetésével vessünk egy futó pil- 

ntást az elmult évre s tekintsünk előre 

ujba. 
Az elmult év a fasizmus elleni felszaba- 

tó háboru utolsó erőfeszitéseivel kezdő- 

ött. A feltartóztathatatlanul Berlin felé 

örő Vorös Hadsereg megsemmieitő csa- 

ásai s az angol és amerikai hadseregek 

zoritása alatt vonaglott a fasiszta fenevad. 

A máiusi feltétetnélküli megadás, majd 

Japán kapitulációja után a nemzetközi éle- 

fet a demokrácia erőinek felsorakozása jel- 

A harctereken kivivott győzelem után 

Egyesült Nemzetek előtt a béke meg- 

pozásának és megszilárditásának fe- 

ata állott. Fel kellett számolni a fasiz- 
góoa a 

melyek a háboru rombolásainak eltakari- 

tását, az ujjáépitést akadályozzák. El kel- 

lett távolitani a népek lelkéből mindazt a 

érget, amelyet az évtizedes fasiszta esz- 

eterjesztés, nevelés oltott be. A nagy- 

ciscoban lerakták 
szervezetének alapjait. A 

az Egyesült Nemzetek 
„három nagy" 

fotta ki a Szovjetszövetségnek, Angiián
ak 

Aflamoknak a nemzetközi 

együttműködésen alapuló békepolitika 

me itására s a fasizmus maradvá- 

nyainak kérlelhetet en megsemmisitésére 

elhatározott szándékát. 

A londoni értekezlet után a fejét ujra 
keser- 

ves csalódást jelentett az elmult napokban 

mételten bebizonyitotta, hogy, amint
 Hit- 

ler hiába reménykedett abban, hogy 
a 

szövetségesek között elentétet keltve, 

uralmát meghosszabbithatja, ugyanugy a 

is hiu reményeket táp- 

lált akkor, amikor azt hitte, hogy me
gza- 

varhatja a három vezető nagyhatalom 

együttmüködését s ezzel utját vághatja a
 

szabadságvágya megvalósulá- 

igazolta, hogy a szovjetszövetség szil
árd 

békepolitikájának alapja: a nagyhatalmak 

szoros együttmüködése a világpolitika élő 

hatóereje. ; 

A világ szabadságszerető népei határo- 

zott állástoglalással támogatják ezt a béke- 

politikát. Az angol, francia, magyar, dél
- 

szláv, bolgár és a többi választások m
ind 

félreérthetetlenül figyelmeztetik a reakció
 

megbujó, vagy nyilt ügynökeit, hogy a
 

törlénelem kerekét nem lehet visszafordi
- 

párisban megalakul a szakszervezeti vi-
 

lágszövetség, Londonban az itjak világs
zö- 

velkége, majd ugyancsak Párisban a n
ők 

demokratkus világszövetsége. Mindezek 

doigozó erejét képviselő szakszervezeti
 vi- 

lágszövetség a haladó demokrácia ol
yan 

tényezől, amelyek sulyosan hallatják 
sza- 

vukat a nemze közi életben. 

Az elnyomott népek szabadságmozgal
- 

ma is a haladó demokrácia ereje
 erősödé- 

sének bizonyitékai. ; 

Iuda, Indonézia népeil, Kina né
pe s az 

iráni elnyomott azerbaidzsáni nép 

hogy csak futólag emlitsünk egy-két p
él- 

mind határozottabban követelik né
- 

pi, nemzeti jogaik megvalósitását. 

Ez a futó kép világméretekben szo
lgál- 

atja kétségbevonhatatlan bizonyitékát 
an- 

hogy mennyire nincs igazuk azok
nak, 

m 

Franciaországban, Norvégiában, Magyar- 

országon és másutt s a nemzetközi ban- 

ditáknak Nürnbergben történő felelősség- 

revonása is napnál világosabban mutatja, 

hogy a népek gyökeres és végleges leszá- 

molást akarnak a fasizmussal. 

A demokrácia erőinek nemzetközi mé- 

retüű harcával párhuzamosan folyt a harc 

Romániában is. 
A Rádescu kormány mögé bujt reakció 

ellen éppen egy évvel ezelőtt, 1945 január 

1-én bocsájtotta ki nagy visszhangot kel- 

tett felhivását az Országos Demokrata 

Arcvonal. A felhivás egyben ujólag rámu- 

tatott azokra a tecndőkre, amelyek mulha- 

tadanul szükségesek ahhoz, hogy az or- 

szág a háboru romjaiból ujjáépülhessen. 

A szakszervezetek januári nagygyülése 

határozott tanuságtétel volt a szervezett 

munkásság egységre való törekvése mel- 

lett. A haladó demokrácia erői győztek 

Ridescu terrorjával szemben: március 

6-án megalakul Oroza Péter dr. elnöklete 

alatt a széfes demokratikus összefogás 

kormánya. Első ténykedése: a földreform, 

kegyelemdöfés a feudális reakciónak. Ter- 

mészetesen a reakció itt az országban sem 

afszik. Az áflamgépezetben megbujt sötét 

feakciós elemek, a gazdasági élet egyes 

reakciós iparlovagjai mindent elkövetnek,
 

hogy hátráltassák a megbékélés és ujjá- 

épités munkáját. A magyarság elleni izga- 

tás, rémhirek terjesztése, a kormány 
in- 

tézkedéseinek nyilt, vagy bürkolt szabo- 

tátása, kulissza mögötti intrikák, a no- 

vember 8-iki véres események azonban 

nem tériük le utjáról a kormányt, amely 

tudatában van a nehézségeknek, de követ- 

kezetesen, határozottan folytatlja a harcot 

a reakció erőinek megsemmisitése s az or- 

szág ujjáépitése érdekében. 

Az ország népe tudatában van annak, 

hogy a mai nehézségek nem a most 
épülő 

haladó demokrácia, hanem a haldokló r
e- 

akció számlájara irandók. Ezért mind u- 

jabb tanujelét adja annak, hogy ha
táro- 

zottan megy előre a megkezdett uto
n. A 

Kommunista Párt, az Ekésíront, 
a Szociál- 

demokrata Párt őszi értekezletei s leg- 
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: KURKÓ GYÁRFÁS 200, körgazdasági 

sebb 20 szó). Kere 

n 

kezlete világos választ adtak a reakció mes- 
terkedéseire: mint ahogy a nemzetközi 

életben nem sikerült, ugy itt az ország- 
ban sem sikerült megtörni a demokrácia 

erőinek egységét s a reakció végleges 

megsemmisitésére irányuló szándékat. A 

karácsony előtt Bukarestben az összes 

poitikai szervezetek képviselőinek bevoná- 

sával s a helyi közigaz gatási szervek rész- 

vételével tartott széleskörü értekezlet ha- 

tásosan szegezte le, hogy az ujjáépités 

munkája csak ugy lehet sikeres, ha a köz- 

igazgatás a legszorosabb kapcsolatban áll 

a széles néprétegeket képviselő demokra- 

tikus szervezetekkel. 

A román-magyar közeledést nagy lé- 

pésekkei vitték előre Groza pPéter és a fe- 

lelős magyar kormánytényezők többszö
ri 

megnyilatkozásai, Bagdasar egészségüg
yi 

miniszter budapesti, Molnár Erik dr. ma- 

gyar népjóléti miniszter bukaresti láto- 

gatásai, a magyar-román és román- 

magyar társaságok bukaresti és budapes
ti 

megalakulása s legutóbb a román kor- 

mánynak a debreceni vásárral kapcsolato
- 

san tanusitott baráti gesztusa. 

A romániai magyarság életében nagy
- 

jelentőségüű esemény volt a Magyar Né
pi 

Szövetség májusi kolozsvári nagygyülése, 

amelyen népi politikánk irányvonalát s 

szervezetünk kereteit szabtak meg 
. 

A nagygyülés után országszerte megin- 

dult szervezeteink ujjáalakitásanak mun-
 

kája s ezzel párhuzamosan folyt a harc 

népi jogainkért. E harcot együttesen foly- 

tattuk a Oroza kormánnyal s a demokrati- 

kus testvérszervezetekkel azok ellen a re- 

akciós erök ellen, amelyek teljes jogegyen- 

löségünk megvalósulásában zavartkeltő 

munkáju fehetőségének m gsemmisités
ét 

látják. Iskoléink, egyetemünk kérdése, az
 

állampolgárságt ügy, az amnesztia kér- 

dése, a besorolások ügye, és még sok m
ás 

kérdés részben, vagy egészben elinté- 

zést nyert. Tudjuk, hogy a nyelvhasználat 

ferén és még sok más kérdésben sok a pa- 

naszunk és még sok a tennivaló, de azt i
s 

tudjuk, hogy a kormány elhatározott sza
n- 

utóbb a Tátárescu miniszterelnökhelyet- 

tes vezetése alatt levő Liberális Párt é
rte- 

déka a teljes jogegyenlőség tényleges és 

maradéktalan megvalósitása s ezt a Né- 

A moszkvai 
a román 

(Bukarest) A tővárosi sajtó beható ré
sz- 

letességgel foglalkozik a mos kvai k
üügy- 

miniszteri értekezlet határozataival. 

A Románia Liberá cimü lap megállap
it- 

ja, hogy Moszkvában a béke politiká
ja dia- 

dalmaskodott, maid, a következ
őket irja: 

A moszkvai értekezlet érdeme, hogy 
ezt 

a bizonyosságot adta a népekn
ek és ez a 

legkedvezőbb légkör, amelyben az
 egyes 

népek által tapásztalt nehézségek megfe- 

lelő megoldást nyertek. E pillanat- 

hak magában kell foglalnia a román
 ural- 

mi rendszer elismerésének vé
gső feltéte- 

leit is. Románia ugyanis a világ e
lőtt való 

hitelének visszaszerzése után már
 megjár- 

ta az ut legnehezebb részét és mos
t meg 

kell találnia azt az utat is, amely
 lehetővé 

teszi, hogy beléphessen elismert
 félként 

ama békeszerető országok nagy csal
ádjá- 

ba, amelyek függetlenségük legfőb
b zálo- 

gát a békében és a szabadságban lát
ják. 

Anglia, a Szovjetszövetség és az Egye- 

sült Allamok képviselői megmutatták ez
t 

a haladó demokrácia erejében kétel- 
dnek. A háborus bünösök elítélése 

az utat, megállapitván a remán kormá
ny 

egyhangu eliemerésének feltételeit. Han- 

határozatok 
saitó tükrében 

goztatnunk kell, hogy amidőn e lépésben 

fenntartását mindig 

nyiünk reménye 

sági élet felírissülését várják. 

A gScánteia" cikkében szintén azt fej 

tanácsai alapján beveszi kormanyába 

kormányzásban nem szere 

egy-egy képviselőjét is. 

jelentés négyzetcentiméteren 

a román uralmi rendszer sikerét látjuk, 

meg kell állapitanunk, hogy nagy szö
vet- 

ségeseink megértést tanusitottak a romá- 

niai valósággai szemben. Éppen ezért, or- 

szágszerte derülátással fogadták a záróha- 

tározat Romániára vonatkozó szakaszait. 

Rövidesen olyan politikai események ta
- 

nui lehetünk, amelyek az általunk 
nem ó- 

hajtott bizonytalan álláspontoknak vetnek 

véget. Ennek a bízonytalan ájlap
otnak a 

karosnak is tekintet- 

tük. Az államügyek vezetésének fefelős 

keretet kiszélesednek és ezzel kitágul a 

nemzetgazdaság megfelelő mederbe Wa- 

ló irányitásanak felelőssége is. Valameny- 

a tényfeges együttmükö- 

dés gondolata felé száll és ettől 
a gazda- 

teget, hogy a kormány a szövets
égesek 

a 

pért 

Előfizetés egy hónapra 1500 14] 
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ként 250 lej. Dijak előre fizetendők 

SZÁAMVEIÉS 
Irta: Dr. Csákány Béla 

pi Szövetség és a demokratikus testvér- 

szervezetek segitségével a reakció minden 

mesterkedése ellenére keresztül is viszi. 

A reakció magyar ügynökei sem tétlen- 

kedtek. A rémhirterjesztés, a rágalmazás 

minden eszközét felhasználva, igyekeztek 

zavart kelteni. Marosvásárhelyi intézőbi- 

zottsági ülésünk határozatai s kiáltvá- 

nyunk határozott választ adtak a me
ster- 

kedésekre: a Magyar Népi Szövetség 

nem tér le a magyarság életjogait egye- 

dül biztositani tudó s a magyar és rom
án 

nép megbékülésén alapuló politika egy
e- 

nes utjáról. 
Futó képet vetettünk a világpolitika, 

Románia és magyarsá egy évének 

eseményeire. E vázlatos kép is bizalom- 

mal tölt el a jövőt illetőleg: 
az a demok- 

rácia, amely a háboru befejez
ése óta el 

telt oly rövid idő alatt ily komoly elh
atá- 

rozottsággal, erőinek ily nagyarányu fel- 

vonultatásával rakja le egy boldogabb, 

emberi jövő alapjait, ez alapokon fel is 

tudja épiteni ezt a jövöt s meg is tudja 

védelmezni minden népellenes 
törekvéssel 

szemben. 

A nemzetközi politikában a
z ujév az 

Egyesült Nemzetek közgyülés
évei indul. 

Megtörténnek a Szovjetsz
övetségben is a 

választások a legdemokra
tikusabb válasz- 

tási törvény alapján . 

A volt csatlósállamokkal 
megkötik a bé 

keszerződéseket s a moszkv
ai értekezlet 

záróközleményének szell
emében fokozódik 

a világon a békés épitőmun
ka irama. 

Alapos reményünk van arra, h
ogy Franco 

fasiszta uralma is rövidesen
 megkapja a 

kegyelemdőtfést s a görögors
zági helyzet 

is tisztázódik. 
Mindezek hozzájárulnak a világgazda- 

ságt helyzet javulásához 
is s igy tolyta- 

tódhatik a háboru gazdasági köve
tkezmé- 

nyeinek felszámolása s megindulhat
 vi 

lágszerte az ujjáépités munkaja, amely: 

ben a Szovjetszövetség népei máris jó 

példávai járnak elől. 

Romániában a kormany
nak kibővitése 

után kilátásba helyezett 
elismerése Ang 

lia és az Egyesült Alla
mok kormányainak 

részéről is, tfokozottabb 
épitőmunkára 

nyujt lehetőséget. A korm
ány részéről be- 

jelentett gazdasági törvények
, a szabotá- 

lók ellen fokozódó 

kozása, mind 
a 

életünk élénkitéséhez és javulásáho
z. A 

békekötés megnyitja majd az Egyesült 

Nemzetek kapuját az 
országi előtt s az 

év folyamán megejtendő v
álasztások meg- 

adják a kormánynak a
 népképviseleti ala- 

70jogosan hiszünk abban
, hogy a Romá: 

nia és Magyarország 
között Kialakult jó 

viszony fokozottabban 
erősödik és az u 

eszterdő lényegesen köze
lebb visz Groza 

Péter tervének, a váms
zövetségnek meg- 

valósitásákoz. 

A Magyar Nép! Szövetség 
fokozza szer- 

vezési munkáját, kipróbáalt 
demokrata sző- 

vetségeseível együtt folytatja 
a küzde 

népi jogainkért. Készül a 
választásokra, a- 

melyeken mint nérünt sorsáért 
felelős 

litikai szerveze . 

PoBizmommal tekintünk 
tehát az ujesz 

tendő elé. Nem vakit el az 
elmult év - 

egyesek által keveselt - eredménye. 

Nem riaszt meg az előttünk 
álló felada 

tok sokasága, mert Petőfível együtt 

akinek ma születési évfordulóját 
ünnepe 

jük - mondjuk: 

„Mienk, mienk lesz majd a 
győzelem, 

Mert jó az ügy, mely fölfe 

Mert a jó ügynek végre győznike
ll. 



x. neve. - Prot.: 

Hétfő, 1945. dec. 31. A nap 7 óra 48 perckor 
kel és 4 óra 19 perckor nyugszik, -Kat.: Szilveszter p. 

- Prot.: Szilveszter. - Ört.: Melánia,. - Zsidó: 
B706 év, Tevet hó 27. 

Kedd, 1946, jannár 1. A nap 7 óra 4á8 perckor 
kel és 4 óra 19 perckor nyugszik. - Kat.: Ujér.- 
Prot: Ujérv. - Ort.: Ujérv. - Zsidó: b706 év, 
Tevet hó 28. 

Szerda, 1946. január 2. A nap 7 óra 48 perckor 
kel és 4 óra 20 perckor nyugszik. - Kat.: Jézus 

bel. - Ort.: Szilveszter p. - 
Zeidó: 5706 év, Tevet hó 29. 

Brassól mozgóék műsers 
Aro: Mikor a szerelem kivirágzik. - Astra: Hét 

kislány, - Capitol: Dalol a szír. - Corso: 
A tengerek ördöze. - Lumina: Feleség és kis- 
aaszony, (magyar film), - Redut: Katyi (magyar 
álm.) - Scala: A Napvölgy himnusza. 

Szelgálatos evyégyszertárak Brasséban 
Vasárnap: „Hygea" Kugler, Hosszu-utos 73. 

eőn ,Szont Györgyhöz" Schuster, Kapu- 
utca 66. 

Kedden: Petrescu, Katonakórház-utcs 1. 

Szerdán: ,Szentháromság", Sianu, Lépize 8. 

Csütörtökön: „Minerva Joós Imre, Kat-u. 7 

-Olvasóinkhoz. A Népi Egység 
szerkesztősége és kiadóhivatala ezitton 
kíván boldog ujévet valamennyi olvasó- 
lának, barátjának és hirdetőjének. Itt ir- 
juk meg, hogy lapunk legközelebbi száma 
január 2-án, szerdán a szokott időben je- 
lenik meg. 
- Unitárius istentisztefet 

A brassói unitárius templomban ma va- 
sárnap Izsák Vilmos, a kolozsvári unitárius 
kollégium vallástanára tart istentisztetetet. 
sSzeress min denkit és tégy 
jót mindenkivel. A szeretet ünnepé- 
nek ezen krisztusi feligéje alatt osztotta 
Ki a Ferences atyák vezetése altt müködő 
harmadik rend és Szentkeresztszövetség 
karácsonyi szeretetadományát szegényei- 
nek. 70 szegény között kiosztottak 328 
ezer lejt, a fellegvári raboknak 80 ezer 
lejt juttattak. Háfás köszönet minden 
égyes tagnak buzgóságáért, fáradozásért. 
szobrot állitanak Dózsa 
Győ igynek. A kükülömeni Makfalva 
népe elhatározta, hogy jövő év tavaszán 
szobrot állit a magyar nép nagy fiának, 
Dózsa Gy örgynek, a magyar parasztforra- 
dalmak vértanu harcosának. 

A brassói MNSZ ifjusági 
esoportja bokog ujévet kiván min- 
den tagjának és pártolójának. A belvárosi 
ifjtsági csoport héttői taggyülését ujév 
napja miatt elhalasztja és január 3-án, 

csütörtökön délután fél 6 órai kezdettel 
tartja meg a szervezet székházában. 
sepsiszentgyörgyi iskolai 

hirek. A Székely Mikó kollégium fiu és 
leánygimnázium igazgatósága ezuton hoz- 
za az érdekeltek tudomására, hogy a ka- rácsonyi szünidő 1046 január 15-én dél- 
után 5 órakor ér véget. A tanitás 1046 
január 16-án, szerdán reggel 8 órakor kez- 
dődik. A tanitás a magyar tannyelvü óvó- 
mőképző intézetben is ugyancsak január 
16-án kezdődik. 

Kik tekinthetők szovjet- 
állampolgároknak. A legfelsőbb 
szovjet 1041 március 8-i határozata alap- 
ján szovjetállampolgárnak tekin endő va- 
larmnennyi olyan személy, aki 1017 novem- 
ber 7-én orosz alattvaló volt és aki 1040 
junius 28-án Besszarábia jerü etén lakot 
és ezek gyermekei. Szovjetállampolgárok 
továbbá azok is, akik 1940 junius 28 és 
1041 junius 22 között Besszarábiában és 
szakbaukovinában laktak. A fenüi szovjet- 
állampolgárok kötelesek december 
28-30-ig a brassói megyefőnökség 42 
számu szobájában jelentkezni, ahol sza- 
Badon dönthetnek afelől, hogy Románi- 
ában maradnak, vagy hazaköltöznek a 

övetség területére. 
- Évzáró hálaadó ájtatossg a 

Ferencesek szt. János-utcai tep- 
lomában. December 31-én este 6 6-akor 
szentbeszéd. Szentbeszéd után ünnepélyes 
Blaadó ájtatosság. Janusr 1-én, ujév 

napján 8, 10, 12 órakor lesznek szentmi- 
sék. A 10 órás ünnepélyes szentmisén a 
"Ferences Ifjuság" énekkara énekel. 

Radescu tábornok a szabo- 
sbiróság előtt. Radescu táborno- 
aki mint miniszterelnök a munkásság 

bocsálja a 
(Marosvásárhely.) A város még ez év 

februárjában rendelkezésére bocsátotta a 
marosvásárhelyi Demokrata Zsidó Nép- 
közösségnek a Szanatórium épületét, a 
hazatérő számüzöttek felvétele és il tisa 
céljából. 

Azóta állandóan közel 600 főnyi szám- 
üzöttnek adott átmenetileg szállást és 
élelmezést ebben az épületben a Demo- 
krata Zsidó Népközösség vezetősége. 

A Isidó Népközösség a Bólyacsyciem rendelkezésér 

Héetfő, 

marosvásárhelui szamatóriumot 
Néhány hét óta teljesen szünetel a 

számüzöttek hazaérkezése. Erre való te- 

kintettel a Demokrata Zsidó Népközösség 
vezetősége elhatározta, hogy mivel a 

szanatórium eddigi hivatását betöltötte, 

azt a város rendelkezésére bocsátja. 
Teszi ezt annál inkább is, mert tudo- 

mása van róla, hogy az állami egyetem 
magyar orvosi kara az épületet a szülé- 

Tekintettel arra azonban, hogy 

közösségnek a szanatórium fe 

lakói számára fedelet kell juttatn a. 
miniszterelnök személyesem felha 

sára. Ezért küldöttség fogja kérni 
felelő csere-épület mielöbbi atadását, 
a Népközösség a szanatórittmot á 

A Brassói Magyar Népi Dalárda 
az uj világban 

(Brassó) Az 1940-ben nyilt uralomra ju- 
tó romániai fasizmus és az erre következő 
majdnem ötesztendős kényszer-hallgatás 
sulyos csapást mért a Brassól Magyar Da- 
lardára is. Azelőtti dalos életét egyszer- 

re megállitotta. Derékban törte ketté si- 
keremek ragyogó ivelését, amelyet női, ve- 
gyes és férfi karának külön-külön is a 
„müvész-csoport"-ba való helyezésével, ís- 
mert el az országos dalosversenyek birá- 

lóbizottsága. A 85 éves multra büszkén 
visszatekintő Brassói Magyar Dalarda má- 
ról-holnapra megbénult, tagjainak nagy 
részét elsodorta a vihar, az ittmaradtakra 
pedig mindjobban ránehezedett a remény- 
telenség. . 
1045 nyara ebbe a halálosnak látszó á- 

lomba hozott ébredést. A Magyar Népi 
Szövetség részéről történt kezde- 
ményezésre a régi dalárda a Brassói Ma- 
gyar Népi Dalárda kereteiben talált uj 
életformákra és uj életlehetőségekre. Uj- 
raalakulása után rövidesen megjelenik már 
a nyilvánosság előtt és résztvesz a seges- 
vári és brassói Petőfi ünnepségeken. Ez- 
után is ott van a magyarság minden je- 
lentősebb ünnepi megmozdulásánál. Ön- 
álló müvészi müsorral lép a nyilvánosság 
elé és szereplései tokozatosan mind e- 
redményesebb fejlődésről tesznek tanu- 

bizonyságot. Müsorába iktatja a korszerü 
magyar kardalmüvészet mestereinek, Ko- 
dálynak és Bartóknak szerzeményeit is és 
ezzel igazolja, hogy részt kiván venni né- 
p! dalmüveltségünk szépségeinek megis- 
mertetésében . 

Megalakitotta zenekari és szinjátszó al- 
osztályait is. Mind a dalárda, mind két 
alosztálya nagy tervekkel foglalkozik. 

Közmüvelődési és művészi célokon tuf 
társadalmi munkát is végez a dalárda. A 
karácsonyi segély keretében elismerésre 
méltó módon munkálkodik mind a nőil, 
mind a férfi-kar tagjai, és ennek eredmé- 
nyeképpen mintegy 1.200.000 lei ösz- 
szeggei járulhatott a dalárda a szegények 
felsegélyezéséhez a MNSZ által rendezett 
karácsonyi ünnepély alkalmával. Ezenki- 
vül sok természetbeni adomaánnyal és 
szeretetcsomaggal is hozzájárult a kará- 
csony! szeretet megnyilvánulásához. 
A Brassót Magyar Népi Dalárda biza- 

kodóan és boldogan él szabadságával, 
hogy uira felcsendülhet az ének, ugy, a- 
hogy Paál András dalostestvérünk irta 
meg örökszép jeligéjében: 
Böüölcsönktől a koporsónkig, 
Mig a sir el nem takar, 
Szivből jöjjön, szivhez széljon 
Ajkunkról a magyar dal . 

Lengyel László. 

Mezőgazdaságunkon áll vagy bukik a jövő 
Látogatás a MNSZ csiki gazgasági osztályánál 

(Csikszereda, a N. E. munkatársától). 
Az egykori Erdélyi Magyar Cazdasági 
Egyesület - mint ismeretes - munkate- 
rületét a Magyar Népi Szövetség Gazda- 
sági Osztályának adta át. A kolozsvári 
központ intézkedése folytán ez év májusá- 
ban a Szövetség csiki szervezetén belül 
is megalakult a mezőgazdasági alosztály. 

Felkerestük Szigethy Kálmánt, a MNSZ 
gazdasági osztályának csiki vezetőjét, 
hogy a gazdatársadalom helyzetével, va- 
lamint ujjászervezésével kapcsolatban vé- 
leményét elmondja. 
- Talánseholsem ütközött akkora ne- 

hézségekbe - mondja - a gazdatársada- 
lem ui átszervezése, mint Csikban. Ennek 
egyik oka az, hogy az ország mezőgazda- 
sága itt szenvedett legtöbbet a háborus 
események miatt. Azonkivül 
csak a berendezéseket hordták szét, ha- 
nem a vármegye mezégazdasági helyze- 
tére vonatkozó feljegyzések és okmányok 
is teljesen megsemmisültek. Nyugodt lel- 
kiismerettel lehet mondani, hogy mindent 
a semmiből kell megteremtenünk. 
Örömmel hatlljuk, hogy mindezek elle- 

nére a vármegye csaknem minden közsé- 
gében megtörtént a gazdakörök ujjászer- 
vezése. Mintegy ötven községben máris 
megkezdődött a munka. Pedig a szervezés 
körül ezer és ezer nehézség állt elénk. 
Egyrészt az, hogy a gazdakörök elnökei 
és péuatorosai csaknem kivétel nélkül el- 
menekültek, vagy pedég katonai szolgá- 
latot teljestette Azonkivül az ismeretes 
utazási és postai nehézségek is hátráltat- 
ták a munkát. ; ; 
- De nem szabad elfeledkeznünk - 

fogytatja - a gazdák nagyrészének bizo- 

pedig nem- 

nyos részvétlenségéről és tartózkodásáról 
sem. 

Mit vár a gazdatársadalom? - kérdez- 
zük. 
- Elsősorban is életerős gazdasági 

szelvezetet - hangzik a válasz. - En- 
nek azonban még sokféle akadálya van. 
Egyrészt a községi munka megértésének 
hiánya. De a tagdijak rendezetlensége is 
hátráltatja a további céltudatos munkát. 
Másféle támogatás nem áll rendelkezé- 
sünkre. Pedig oda kell fejlesztenünk a 
gazdasági alosztályt, hogy mezőgazdasági 
kérdésekben irányitó szerepet kapjon. 
Csikban különösképpen nagy feladatok 
várnak megvalósitásra. Hiszen a Jakos- 
ságnak csaknem kilencven százaléka a me- 
zőgazdasági munkában találja meg élet: 
lehetőségeit. 
- Eiintézni való rengeteg van. Állat. 

állomanyunk megerősitése gyors és cél- 
tudatos munkát kiván. Azonkivül a gazda 
egitést vár. Elsősorban gépeket, mező- 

gazdaségi szerszámokat, vetőmagvakat, 
fajállatok beszerzését, hogy teljes erejét 
adhassa az ország felépitésének szolgála- 
tába. Erre pedig nemcsak szellemi - egy- 
uttal anyagi segitség is keil. 
De nem szabad elfeledkeznünk arról 

sem, hogy gazdatársadalmunk sem vár- 
hatja a sült galambot. Részt kell vennie 
az ujjáépités munkájában. A gazda az 
alap, amelyre az erős és segitésre képes 
szervet fel lehet építeni. A két összefogott 
erő: a gazdatársadalom és a számára 
épülő szerv tudja csak uj alapokra fek- 
tetni egész mezégazdasági berendezkedé- 
sünket, amelyen egész jövőnk áll, vagy 
bukik - fejeződik be az értékes nyilat- 
kozat. Holló Ernő. 

HHarcos ujesztendé 
a kisiparban 

az 10946 évhez. A harc nehéz volt. A 
vetkező esztendő sem lesz menles a 
delemtől. A kisiparos osztályra, ame 
munkásréteggel és a földmives oszt 
együtt szenvedte át az utóbbi évek mit 
den pélkülözését és az elmult 6 eszten 
fasiszta üldözéseit, még sok sulyos 
adat váar. 

Az évekig tartó katonai behivás 
baksis-rendszer a tuladózés voltak 
amelyek teljesen elkeseritették és a 
nagyobb nélkülözésekbe döntötték 
sadalomnak ezt a dolgos. réfegét. 
Az elmult rendszer nenicsak gazd 

lag tette tönkre a dolgozó réteget, ha 
egyeseket lelkileg is megmételyezeti 
gyülölködés magvát hinteite el a tár 

lomban és e gyülölködés következi 
minden embheri jogtól megtosztottal 
vedett a kisiparosság egyrésze. AZ 
évvel ezelőtt megalakitott szervezetei 
keresztül ezeket a sérelmeket akartu 
vosolni. Fáradozásuank nem mindig 

mérten igyekeztünk tudásunk ieg 
adni. Törhetetlen hittel hisszük, hog 

iparos társaink mind egy szálig fe 
koznak szervezetünk mellé, ha igazs 
tudatában mindnyájan tiszta szándék 
vagyunk szervezetünk és embertárs 
iránt, akkor az elkövetkező 1046 évbe 
a feltornyosuló nehézségeket le j 
győzni. 

szenvedett kisíparos-réteget, nagyol 
megrázkódtatás nélkül segitsék át a 

Minden iparos testvérünket felkérjük, 
hogy tudásával és jázan épitő birálatáv 
legyen a szervezetünk segitségére. Mi pe- 
dig - ha segitségünkhöz folyamodik - 
vallási és nemzeti különbség nélkül 
den iparos testvérünknek rendelkezésére 

A most lezárult évben Bukarestbe 
megtartott országos nagygyülés nyomd 
kain kivánunk haladni, az összes ittlakó 
népekkel testvériségben élni, mig szerve- 
zeteink további kiépitésében azon 
gyunk, hogy minden iparos testvérün 
megtalálja a helyét és tudásával, munké 
jával az összesség javát szolgálhase 

Iparos társadalmunknak külön 

Erdélyben elől kell járnia az egymás meg 
becsülésében. Példát kell mutatnia, 
telkedőket meg kell győznie, minde 
szándéku testvérünknek helyet kell 
szervezetünkben, hogy az uj esztendőbe 
is helyes uton haladva iparos tesívérein 
segitségére lehessünk és szervezetein 
mindannyiunk javára tovább fejk 

közé lövetett, most szabotázscselekmény- 
nyel vádoltan állitottak biróság elé. A 
levitézlett tábornok ugyanis házat adott el, 
de az államnak! gáró illetéket nem fizet- 
te be, azonkivül a lakbértörvény intézke- 
déseit is áthágta. 
- A brassómegyei pénzügyi 

tisztviselők egyesülete január 
p déli 12 órakor rendkivüli 
özgyülést tart a brassói pénzügyigazga- 

tóság 3. számu helyiségében. et 
képesség hiánya esetén a rendkivüli köz- 
gyülést január 11-én délután 5 órakor tart- 
ják meg ugyanott a megjelenők számára 
való teléntet nélkül. 

* Dr. Bárányné kozmetikai 
ját megnyitotta, Fogadó órák 10- 
3-6. Brassó, Weiss Mibhai utca 2 
emelet. 
"Sepsiszentgyörgyön rd 

seket eredeti kiadóhivatali árakkal 
László megyei megbizottunk, P 
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Hettő, 1045 december 31 . 

Groza miniszterelnök 
visszatért a fővárosba 

(Bukarest.) Groza Péter dr. miniszter- 
elnök tegnap visszatért a fővárosba. 

Az Ekésfíront képviselteti 
masát a bolsár föld- 
műüvesek nagyayülésén 

(Bukarest.) A Bolgár Földmüves Sző- 
vvetség szófiai ülésén a Román 
Ekésfrontot Belea Miron főtitkár és Suteu 
Alexandru képviselik. A küldöttség teg- 
nap Szófiába utazott. 

Nők az ujesztendőben 
Megint letünt egy év. 
Renménnyel, várakozással tele állunk 
az uj esztendő küszöbén és hisszük, hogy 
álmaink valóra is válnak. Hisszük, hogy 
megkönnyebbül az életünk, szebb lesz, 

jobb lesz minden. 
Az uj évben a munkások sorába uj 

erőknek is bele kelk.kapcsolódniok. Akik 
eddig nem dolgoztak és nem segitettek, 
az uj év beköszöntésével neki kell, hogy 
induljanak az egyenes utnak. " 
A feleség odaáll a férfi mellé sokkal 

inkább, mint eddig segiteni. Még rende- 
sebb, takarékosabb háziasszony, még tü- 
relmesebb, figyelmesebb hitves lesz. Nem 

zugolódik, ha a mostani körülmények kö- 
zött mem tud ugy öltözködni, ahogy sze- 
retne, vagy nem vihet társadalmi életet, 
hanem megértő szeretetével, biztató mo- 

solyával ő vigasztalja a férfit, ha az néha 
elcsüggedne. 
Minden hitves azzal a szifárd elhatá- 
rozással induljon neki az uj évnek, hogy 
lefkes, kitartó harcosa lesz a békéért küz- 
dő hadseregnek, fáradhatatlan munkása a 
demokráciának, gondos, takarékos asz- 
szonya a családi tüzhelynek és megértő, 
bátoritó hitvese férjének. 
A szeretőszivü édesanya sem áll tét- 

lenül az uj esztendőben, hanem szorgos 
kezekkel nekifog, megpróbál négy-öt ru- 
hadarabból egy ujat késziteni. Gyermekeit 
mnem csak becézi, hanem okos előrelátás- 

sal szeretetre, a mások megbecsülésére 
neveli. Nem a más fajta elleni gyülölet tü- 
zét szitja a gyermek lelkébena, hanem 
megtanitja, hogy minden embert egyfor- 
mán kell szeretni és becsülni, mégha más- 

kép is imádja, vagy képzeli el magának az 

zán a gyermekét, ha becsületes, igazságos 
embert nevel belőle. 

Aki egyedül van, aki szeretetével, biz- 

tató mosolyával nincsen aki mellé álljon, 

mert elvitte a háboru mellőle az élete 

értelmét, akirek simogatásra kinyujott 

keze üresen hanyatlik vissza, mert fin- 

csen, akit simogasson, az sem maradhat 

tétlenül. Annál is inkább szükség van a 

munkájára, mert ő már tudja, mit jelent 

elvesziteni valakit, aki mindent jelentett 

és az élet minden megpróbáltatásával 

szemben egyedül, támasz nélkül maradni. 

Az árva, társnélküli esték! szépek, tar- 

talmasak lesznek, ha a munkával eltelt 

nap után azzal az érzéssel úl majd le ol- 

vasni, hogy ma megint dolgoztam, megint 

tettem valamit a közért, mindnyájunk ér- 

mindon más munkánál. Bele kell kapcso- 

lódnia minden magános nőnek a közössé- 

gi é"ibe, ahol szerető szivekre, megértő 

testvérekre talál, ahol neki is megvan a 

helye és ahol elvégzi kötelességeit a tár- 

sadalom iránt. Épiteni neki is kell. Ez 

alól a kötelesség alól nincsen kibuvó. 

Ha minden nő erős, megdönthetetlen 

elhatározással indul neki az uj esztendő- 

nek, nem ingadozik, hanem meggyőzőödik 

róla, hogy a demokrácia nem ront, ha- 
nem javit az emberiség sorsán, akkor a 

munkának eredménye lesz. Akkor az uj- 

esztendőnk olyan, amilyet már nagyo 

régen szeretnénk: nyugodt, gazdag. Ak- 

kor nem hiába kivánunk egymásnak bol- 

og ujesztendőt. De, hogy olyan legyen, 

dolgoznunk kell: szivvel, ésszel és kézzel, 

Istent, vagy más nyelven érteti is meg 

magát. Akkor szereti egy édesanya iga- 

dekéért. A közért tett munka többet ér 

NÉPI EGYSÉG 

(Moszkva.) A szovjet lapok, amelyek a 
háromhatalmi tanácskozások alatt a leg- 
nagyobb tartózkodást tanusitották a meg- 
beszéléseket illetően, a záróközlemény 
nyilvánosságra hozatala utón nagy cikkek- 
ben méltatják az elért eredményeket. Igy 
az Izvesztija kiemeli, hogy a moszkvai ta- 

nácskozások visszaállitották a népek egy- 
más iránt érzett bizalmát és ismét bizton- 
ságot teremtettek a nemzetközi viszonyok- 
ban. Romániára vonatkozólag az irja a 
lap, hogy miután a hármas bizottság 
tanácsadása alapján megtörténik a kor- 
mány átsczervezése, a kormanynak nem is 
kell a választásokat megvárnia azzal, hogy 
Amerika és Anglia elismerje. 

Budapesti jelentés szerint a magyar 
közvélemény nagy mege égedéssel vette 
tudomásul a moszkvai határozatokat. Ti- 
dy Zoltán magyar miniszterelnök a 
moszkvai 

ban kijelenette, hogy a határozatok alap- 
ján Magyarország és a dunai államok bé- 

két köthetnek és ezzel nemcsak saját po- 
Htikai és gazdasági helyzetüket tudják 

záróhatározatokkal kap solat- 

tisztázni, hanem ez kihatással lesz az 
egész európai politikai és gazdasági hely- 
zetre is. 

Londonból jelentik: A Times szerint a 
záróközleményt melegen fogadták Lon- 
donban. Megállapitják, hogy a szövege- 

zés a különböző nézetek összeegyezteté- 
sére mutat s ez egyben a határozatok tar- 

tósságát is biztositja. A Daily Herald 

magyarázata szerint a moszkvai tanácsko- 

zások a béke jegyében folytak le. A New- 
Vork Times a záróhatározatokat a nemze- 

tek között lévő megértés legfontosabb ok- 

mányának nevezi. A New-York Herald 

Tribune szerint a moszkvai megállapodá- 

sok a valóság tökéletes felismerésén ala- 

pulnak és ez adja meg valódi értéküket. 
A Szabad Nép szerint a moszkvai meg- 

állapodás sulyos csalódást okozott mind- 
azoknak, akik a londoni értekezlethez ha- 

sonlóan ujra eredménytelenségben re- 

ménykedtek. A moszkvai tanácskozásokon 

a szovjet áfláspont érvényesült, amely a 

potsdami politika elvein alapszik. Uj- 
ból bebizonyosodott, hogy a világ sorsát 

A világsaitó megelégedetten ír 
a moszkvai záróhatározatokról 

3. oldal. 

a népek egyetértése irányitja. A moszkvai 
tanácskozások után küszöbön áll a béke- 
szerződések megkötése s a magyar nép- 

nek minden erejét össze kell szednie, 
hogy Magyarország és általában a ma- 

gyarság sorsát biztosithassa. 
A Reuter szófiai jelentése szerint Geor- 

giett Kimon bolgár miniszterelnök a 

moszkvai záróhatározatokal kapcsolat- 
ban kijelentette, hogy mindent elkövet, 
hogy kormányát a legutóbbi választáso- 
-kon távol maradó két ellenzéki párt egy 
egy képviselőjével kibővitse. 

Bevin angol külügyminiszter tegnap 

este megérkezett Londonba. Megérkezése 
után gyilatkozatot tett, melyben örömének 
adott kifejezést a Moszkvában elért ered- 
mények felett. Szombaton délután az a- 
gol kormány minisztertanácsot tartott, me- 

lyen Bevin beszámolt a moszkvai tanács- 
kozásokról és a záróhatározatokról. 

Párisból jelentik: A francia kormány a 
moszkvai zárótatroz to kal kapcsolatban 
bizonyos kiegészitő felvilágositásokat kér 
és ezért egyelőre késik a francia kor- 
mány válasza. 

Az alábbi cikket BALOGH EDGÁR, 

a MNSZ országos alelnöke irta kolozs- 
vári testvérlapunk, a „Világossag" ha- 

sábjain. Mint ismeretes, Balogh Edgár 

hosszu éveket töltött Csehszlovákiában 

s helyzetismereténél fogva cikkének 

megállapitásai döntő jelentőségüek. 

A csehszlovákiai magyarok ügye ma 

már nemzetközi botrány. Szinte hihetetlen, 

hogy a fasizmus fegyveres erőinek legyő- 

zése után akadjanak még Európában hi- 

vatalos tényezők, amelyek engednek a 

faji gyülölködésnek és sok százezres tö- 

megeket akarnak a totális nemzeti állam 

megvalósitása érdekében ősi földjükről 

lakosságcsere cimén elüzni. 

Csehszlováki ban nem szórványmagyr- 

ságról van szó, sem pedig kisebb-nagyobb 

néprajzi szigetekről, mint Romániában, 

hanem a magyar nemzet egységes tömb- 

jével Pozsonytól Kassáig közvetlenül ösz- 

szefüggő magyar nyelvterületről. Ez a 

nyelvterület a Kisalföldön kiszélesedik, 

olyannyira, hogy hatalmas, zárt területet 

alkot, ahol még véletlenül sincsen más 

lakos, mint magyar. Öblös ez a Csehszlo- 

vákia déli szegélyén huzódó magyar sáv 

Gömörben is, a palócok földjén, s csak 

Kassa vidékén keskenyedik el. Mig Ér- 

délyben lehetkülön magyar hagyomá yok- 

ról, a román nép történetétől elválasztha- 

tatlan erdélyiségről beszélni, addig a cseh- 

szlovákiai magyarságot csupán egy poli- 

tikailag megvont határ vonja külön közös- 

ségbe. Ez a közösség még igy is sajátos 

szerepre vállalkozhatnék - és vállalko- 

zott is már a multban - a szláv-magyar 

egymásrautaltság tudatositása terén, a 

cseh és szlovák reakció azonban ezt a hid- 

szerepet sem fogadja el és görcsösen ra- 

gaszkodik a magyarok eltávolitásának 
soviniszta rögeszméjéhez. 
A kisalföldi magyarságról ma nyiltan 

állitják Csehszlovákiában, amit Masaryk 
Tamás köztársasági elnöksége idején - 
másfél-két évtizeddel ezelőtt - nem lehe- 
tett volna kimondani, nyiltan szónokolják 
és irják, hogy a szlovákoknak ezen a vidé- 
ken „erőszakkal elmagyarositott területe- 

ket kell most visszaszerezniök"... A tör- 
ténelmi valóság az, hogy éppen a Csalló- 
köz és Mátyusföld, valamint a Nyitra, Ga- 
ram és Ipoly alföldi szakasza és torkolat- 
vidéke az, ahol a vizek és mocsarak közé 

őstelepülőként huzódott meg a honfoglaló 

magyarság. A volt Magyarország egyetlen 
vidéke ez, ahol sem tatár, sem török nem 

járván, eredeti a falvak településraiza. 

Néprajzi megállapitások szerint Csallóköz 
sokkal sajátosabban magyar, mint akár a 
török időktől megbolygatott Nagyalföld, 
akár az árpádkori királyok idejében meg- 
száltt Székelyföld. A mai Csehszlovákia 
néprajzi és történelmi érvei tehát nem e- 
gyebek otromba hamisitásnál. Csak uszi- 
tásra jók és semmiképpen sem méltók an- 

ADY ENDRE: 

Szerencsés esztendőt, 

Jósorsba menendőt, 

mindg, fáradhatatlanul! 
KASSAI PIROSKA 

György cimborám, kivánok mostan néked, 

Napos tábor körül 
Lássad futni a plundrás ellenséget. 

„Nem látom, nem látom, 
Szivbéli pajtásom. 
Nem látom a ködöktől a jövendőt, 
Fultak itt a szivek 
És éhesek és gonoszak a bendők." 

Szerencsés esztendőt kivánok 
(Két kuruc beszélget) 

De ilyenkor hinni 
S remény-zászlót vinni 
Ilik a jó kordiális vitéznek. 
Szilveszter éjjelén 
Keserű szánk tátitsuk ki a méznek. 

„Óh, jaj, árulások, 
Csut, bajos bukások 

Sohase voltak esztendőhöz kötve, 
Az magyar a magyart 
Eláruha s elárulja mindőrökre." 

Nézd, fényes az égbolt, 
Ami volt, az rég volt 
S az szerencsés, mivelhogy uj ujesztendőt, 
Ha minden ránk-szakad, 
Áldjuk, higyjük, mint jósorsba menendőt. 

A CSEMSZLOVÁKIAI MAGYARSÁGRÓL 
nak a Masaryk Tamásnak az országához, 
aki fiatal egyetemi tanár korában éppen 
cseh történelmi hamisitványok leleplezé- 
sével teremtette meg a cseh realizmus 
győzelmét a nacionalista romantika felett. 

Különben is: hogyan került ez a szin- 
magyar vidék, a Lél-törzs ősi szálláshelye, 

1919-ben Csehszlovákiához? Mig a cseh 
bányászok a fiatal magyar tanácsköztár- 
sasággal vállaltak szolidaritást és Eperje- 
sen szlovák tanácsköztársaság is alakult, 

a reakciós cseh legionáriusok fegyveresen 

siettek a Szovjetszövetséggel szövetkezett 
fiatal magyar tanácsköztársaság megdön- 
tésére... A jutalom a demarkációs vo- 

nalnak, majd később az országhatárnak 

a kisalföldi magyarság kettéosztásával 

való megvonása volt. 
A csehszlovákiai magyar nép legöntu- 

datosabb rétegei, élükön a Kommumista 
Párttal és a nemzeti demokrata Sarló fia- 

tal értelmiségével annakidején mégsem a 

határok megváltoztatásának revizionista- 

irredenta politikáját üzték, hanem a cseh- 
szlovákiai népek egyenjoguságanak kihar- 

colásán át a cseh és szlovák nemzetnek a 

magyar nemzettel való dunavölgyi szö- 

vetkezéséért emeltek szót, közös harcot 

hirdetvén a Dunavölgyére nehezedő né- 

met imperiálista veszéflyel szemben. Le- 

hetetlen, hogy az őszintén magukbanéző 

és a kölcsönös reakciós uszitásokon fe- 

fülemelkedő cseh és szlovák haladó de- 

mokraták ne emlékezzenek vissza azokra 
a hősi harcokra, amelyekkel éppen a Kis- 

alföki magyar földmunkásai és a pozso- 
nyi, komáromi, érsekujvári, lévai, loson- 

ci és kassai magyar dolgozók támogatták 
Csehszlovákia haladó erőinek ellenáflását 
minden fasiszta bontó kisérlettel szemben. 
A Vörös Hadsereg győzelmei nyomá- 

ban ma megvalósithatnók végre a legelő- 

ször é Csehszlovákiában - a magyar 

Sarló, a szlovák Dav-csoport és a cseh 

Levá Fronta köreiben - hangoztatott uj 

dunavölgyi álmot. Romániában, Magyar- 

országon és Jugoszláviában dolgozik is 

minden becsületes demokrata, hogy az 

imperialista tényezők kiküszöbölésével 

megszülessék végre az egymásrautalt du- 

pavölgyi népek közös békéje. Fájdalmas 

és érthetetlen, hogy ebből a vajudó uj 

világból miért marad távol éppen a nagy- 

multu csehszlovák demokrácia? 
Mi a Takosságcserét nemcsak a történel 

mi és mnéprajzi igazságtalanság, s 

egyedül a népcsere embertelensége 

utasitjuk vissza, védelmére kelvén a l 

alföldi, gömöri és abaujtornai mag) 

ságnak, hanem visszautasitjuk azért 

mert a csehszlovákai magyarság ki 

tésével erős pillért veszitene a dunavölg 

szláv-magyar-román összel jogás 

A szervezeti és politi kai egysés a mi erönk. Aki erre tör 
életünkre tör 
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NNKÉP EGYsSÉEé 

örök emberi törekvések kétfélék. 
Megismerni a külső világot a maga moz- 

ában, az ezt irányitó természeti tör- 
ényeivel. És megismerni az ember belső 

ágát, a maga önönmagát mindig ujjá- 
zülő, haladó, fejlődő mozgalmasságában, 
legismerni önmagát - mondja László 
yula a Józsa Athenaeum kiadásá- 
an nemrég megjelent könyvében. 
A külső világ megismerése a tudomá- 
ok megszületésére vezetett. Ezek nyo- 
án maga számára az ember megterem- 

ette a jobb élet lehetőségeit. De csak 
lehetőségeit. Mert e lehetőségek ki- 

ználásának a lehetőségeit - a jobb 
let módját - ki kell harcolni magának. 
zdelmes, véres forradálmakkal. Ennek 

olyamata a társadalom fejlődésének a 
örténete. 
A másik öröm emberi törekvés, - az, 

hogy az ember megismerje a maga belső 
világát, önmagát - a muűvészetek kiala- 

ására vezetett. Hogyan? 
Az ember az anyamélben szervesen egy 
olt az őt tápláló, dédelgető, fenntartó 

környezetével. Az ember ezt a tökélete- 
sen boldog, nyugalmi állapotát elveszti a 
megszületésekor. Mert nyomban megkez- 
dőódik számára a mozgás, a küzdelem a 
küslő világban. 
Az ember megszületésével az anya- 

léhből magával hozza az ősi összhang 
ágyát és ezt érvényesiteni törekszik. Ho- 
yan? Ugy, hogy a külső világot a ma- 
a Denső kivánságai, vágyai szerint, te- 

hát a maga képére igyekszik alkotni. - 
Ez az ujrateremtő a munka a muűüvész al- 
kotó tevékenysége. 
E törekvéseinkben tehát mindannyian 
müvészek vagyunk. Miután pedig ezek a 
rekvéseink legtöbbünknél öntudatlanok, 

önmntudatlan alkotó müvészek vagyunk. De 
mind. Vannak kiválasztottak, akikben a 
miuvészi teremtő erő tudatossá válik. Igy 
születik meg az alkotómüvész. Munkája 
eredménye pedig a müűvészet. 
De az embert másik törekvése - hogy 
magának jobb életlehetőségeket biztosii- 
son - sulyosnál-sulyosabb küzdelmekbe 
sodorja. Küzdenie kell, hogy a jobb élet 
lehetőségeit kicsikarja azoknak a kevesek- 
mek a markából, akik a jobb életnek eze- 

ket a lehetőségeit erőszakkal a hatalmuk- 
ba keritették. E harcos küzdelmek időn- 
ként forradalmi tüzekbe robbannak ki, 
amelyekben a küzdő ember bensőleg uj- 
jászületik. 
Az uj embernek uj vágyai születnek. 

Ezeknek az uj vágyaknak az érvényesülé- 
sem megy simán. Ezért is harcolnia, 

küzdenie kell a müvésznek. Elsősorban 
önmagával. A művészi alkotó 
gzért mindig mélységes belső vivódások 
eredménye. Amikor ezek nyomán azután 
az uj kifejezési mód megszületett, urj, 
iásik harc kezdődik a müvész számára: 

hogy az uj művészetet elismertesse. 
Ime, a muűvészet forradalmai, amelyek 

FORRADALMAK 
í : 

LASZLO GYULA könyve 

a müvészetek minden ágában törvénysze- 
rüen bekövetkeznek. Épugy, mint a társa- 
dalmi forradalmak. Hiszen forrásuk azo- 

László Gyula könyve korszerü módsze- 
rekkel ismerteti az ujkori festészet és 
szobrászat müvészi forradalmait. Rávilá- 
git a müvészeti forradalmak lényegére és 
ismerteti azok szerkezetét is. Ugy, amint 
ezt nagy vonásokban a fentiekben be- 
mutattuk. Az ismertetésnek erről a mód- 
járól nem tudunk a müvészettörténet ma- 
gyar irodalmában. Ha nem tévedünk, ak- 
kor László Gyula kézikönyve ujat adott 
a magyar muüvészettörténeti irodalom 
számára. 

Főleg ujként hat az a megállapitása, 
hogy az igazi alkotómüvész egyben for- 
radalmár is, mert a valóságot a maga ké- 
pére alakitó törekvésével mindig „az ép- 
pen megvalósult társadalom ellen fo:dul". 
Ezért „a müvész, mint küzdő ember a 
maga sotstársait társadalma küzdőiben 
látja meg. Ez a felismerés állitja az ujkor 
muűvészforradalmárait a munkásság és a 
parasztság mellé". 

Ezzel áldozatot is hoz az alkotómüvész. 
Mert „a tömeg éppen társadalmi leszeri- 
tottsága következtében nem tudja bele- 

AZ UJKORI MŰVÉSZETBEN 
élni magát abba a szellemi küzdelembe, 
amely éppen ugy az ő emberi életéért fo- 
lyik, akárcsak saját mindennapos harca. 
Ilyenképpen a művészettel szemben ér- 
tetlenül áll, uj törekvéseit gunyolja, pel- 
lengérre állitja s közben nem veszi észre, 
mert nem veheti észre, hogy saját magát 
tagadja meg". 

Ezen a ponton igen nagy feladat vár a 
magáraébredt, demokratikus közösségek- 
re a nevelés terén - fejezi be megállapi- 
tását László Gyula. 
Demokrata közösségeink vezetőinek fi- 

gyelmébe ajánljuk László Gyula könyvét. 
Igyekezzenek tárlatok rendezésével és 
gyakori ismeretterjesztő előadásokkal 
közelebb hozni a tömegeket a müvésze- 
tekhez és ezzel műélvező, müpártoló kö- 

lyos következményei vannak ennek, nem- 

felé is. Mindennapi 
veszélyezteti, mint alkotó kedvüket. Nagy 
vádként mered elénk Derkovics Gyula 
éhhalála és József Attila öngyilkossága" 
- emeli fel komoly szavát a szerző köny- 
ve befejező részében. 

FORRAI NEMES MIHÁLY 

A román nemzet irodalmát ma a költé- 
szet fénye ragyogja be. Uj és nagy nem- 
zett költemények születnek és most je- 
lennek meg sorra a tragikus háborus 
esztendők rejtve született alkotásai is. 
A költészet tündöklése az augusztus 

23-ika utáni román irodalomban még 
szembetünőbb, ha a román prózával te- 
szünk összehasonlitást. Ezen a területen 
alig jelzi néhány mü, hogy itt egy nem- 
zet uj utra tért s ennek talán az a ma- 
gyarázata, hogy a Károly-diktatura kez- 
dete óta a román reakció mindent elkö- 
vetett, hogy a nemzeti egyesülés mámo- 
rából, társadalmi küzdelmeiből, táplá kozó 
nagy román prózairók legviválóbbjait 
fokról-flokra a Hamsun-féle tévut- 
ra téritse. Am az európai viszonylatok 
közt is magas helyet elfoglaló román re- 
gényirodalom becsületét megmentette 
Sadoveanu Mihail, Petrescu Cezar s őr- 
zi a román prózairodalom becsületét a 
fiatalon elhunytak sorából elsősorban az 
egészen ifjan eltávozott erdélyi Dan Pa- 
vel, áz erdélyi román parasztság rendki- 
vüli erejü megszólaltatója. 

Sadoveanu Mihail a forradalmas hagyo- 
mányoktói duzzadó Olténia szülötte, mü- 
vében Moldova népélete - ifjuságámak 
ez a szintere - a születő ókirálysági ro- 
mán polgári rétegek és a Kárpátokon 
tulh nép költői hagyományai jelennek 
meg. A román élet lényegét Móéricz Zsig- 

A költészet tündöklése 
a román irodalomban 

mondii teljességgel ragadja meg s éppen 

jainkban a román irodalom nagy vezető 
egyéniségévé, aki nemcsak megérti, mi- 
lyen mély szerkezeti változásokon megy 
át ma nemzete, de maga is, korát meg- 
hazudtolón, példátlan ifju erővel és len- 
dülettel vesz részt az ujjászületés küzdel- 
meiben. 
Egy mondatban kell utalnunk az eszté- 

ták szerepére is. Cálinescu G., Vianu Tu- 
dor, Cioculescu Serban, Ivascu G. mun- 
kájára a diktatura alatt és a felsza- 
Dadulás után. E szellemi munkások, kik 
az irodalom legelvontabb területén fára- 
doztak a fiatal román polgári társadalom 
értékeinek kibányászásáta és megőrzésén, 
hol a fasizmus minden furiáit dühitették 
maguk ellen - mint Cálinescu G. iroda- 
lomtörténetével -, hol meg a földalatti 
mozgalmakban találtak kapcsolatot a 
nemzet megmentőivel, mint Ivascua G. 
Most szabadon és bátor kiállásaikkaf, köz- 
életi munkával, egyetemi tanszéken és saj- 
tóban haladnak azon az uton, amely ma 
Szerb Antal utja volna a magyar írodalom- 
ban, ha a nyilasok meg mem ölik. 
Am a román irodalomba eleven életet, 

lüktetést, uj lázat igazában a költök hoz- 
tak. Öntudatos, felszabadult, épitő és uj 

ra mutatia, mi zajlik a román néptest 
sejtjeiben. A nemzeti érzés azzal a ragyo- 

zönséggé avatni azokat. Mert, ha a mü- 
vészek elszakadnak a tömegektől, „su- 

csak a társadalom felé, hanem a müvész 
kenyerüket épugy / 

ezek a mély gyökerek avatják őt nap- 

életet formáló költemények gyönyörüű so- 

Héto, 1045 doceie.. l 

gással és tüzzel füti át e költeményeket, 
amit mi Petőfi és Ady müveiből ismerünk. 
Ez a Hira, a benne hevülő nemzeti érzés 
és társadalmi öntudat a román népet és 
a román szeilemet cementnél erősebben 
forrasztja össze a vele együtt élő népek- 
kel, magyarokkal, szlávokkal. 

S ha az erdélyi Goga a fasizmus mély- 
ségei felé segitette taszitani nemzetét, 
az ugyancsak erdélyi fiatal román költő, 
Beniuc Mihai, a fasizmustól való végső 
szabadulás csucsai felé serkenti a dolgo- 
zó román népet 1943 augusztus 23-áról 
szóló nagy költeményében, a Horiá-ról 
szóló énekben s minden lázas verssorá- 
ban. Mellette kell megemlitenünk az 
ugyancsak erdélyi Jebeleanu Eugent és a 
hegyeken tuli költők közül a fiatalon 
meghait Isanos Magdát, Teodorescu Ci- 
ceronet és Caraion lont, a mai szabadság- 

harcos francia költészet nagyszerü tani- 
ványát. 

A feltámadt és élő fiatal és férfias ro- 
mán költészetet Bogza Geo koronázza 
meg ötévi munka után befejezett és most 
megjelent hatalmas müvével: Az Olt 
Könyvével. A folyó, melyet Ady is meg- 
énekelt, Erdély és az Őkirályság életsa- 
vait oldia fel és viszi tovább a nagy Du- 
nába s meg tovább az óceánokba és a 
( világegyetembe. Az Olt zugása és höm- 
pölygése a szépség, a jóság és az igazs 
szimfóniájává növekszik. Emberek, fü- 
vek, állatok, hegyek, felhők és csillagok 
énekelnek ebben a könyvben a világ fáj- 
dalmairól és örömeiről. 

A szabadságvágyó költői lélek nem is- 
mer határt: a végső emberi és természei 
törvényekkei azonossá válik. És a végső 
törvények a szabadságot szolgálják, akár- 
csak az igazszavu uj költők minden de- 
mokráciában megujuló nemzetnél. 

Méliusz Józsei 

Szabédi László: Zöld level 
Józsa Béla Athenaeum, Kolozsvár 

Aki a népkötészet iránt érdekléd k, az- 
nak nagy öröme lesz ezzel a kis füzet- 
tel, amely egyszerre közli az eredeti rc- 
mán verseket a magyar forditásukkal. 
Tisztán világiik ki ezekből az egyszetü, 
mély érzésből fakadt csengő rimekből a 
román és magyar nép érzés-világának ro- 
konsága. Mint ahogy Ady Endre megéne- 
kelte: nincs külön román bánat és ma- 
gyar bánat, a bánat közös és közös a vágy 
a boldogság után. 

Szabédi Lajos amellett, hogy hüségesen 
tolmácsolja a versek tartalmát, kitünően 
adja vissza az eredeti ritmust. Csak igazi 
költő képes a versforditásnak ilyen töké- 
letes megoldására. 

Pozsár András 
könyvesboltja 

megnyilt 

Brassó, Rózsatér 2. 
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A karácsonyi ünnepeket a hegyek kö- 

tem. Itt ismerkedtem meg Illéssel. 
Napsütéses hómezőkön át igyekeztem 
menedékház fele. A csillogó fehérség- 
eelkráprázva vakon hunyorgattam s 
yötört szememnek szinte jól esett, 

t a menedékház közelében szürke fol- 
illantottam meg. Közelebb érve lát- 

am, hogy a szürke folt egy teherhordó 
amár. 
yermekkoromban pajtásaim nem egy- 

T csufoltak, ha szamarat láttunk: itt 
jön a testvérkéd! - Lehet hogy eza szé- 

nkezés élt bennem s volt az oka annak, 
gy szamarat közelről eddig nem igen 

ttam. A kutyát, macskát, tehenet és a 
öbbi háziállatot jól ismerem, a szamarat 

ak messziről és felületesen. 

ost egyszerre alkalmam nyilt a 
csit tanuk nélkül alaposan szemügyre 
ni. Első látásra nem nyujtott éppen 

s benyomást. Otromba testét pisz- 
rke szőr boritotta, a hasa alján 
orrán fehér foltokkal. Ellálló nagy 

hosszu szőrszálak lógiak ki. 
tt lábbal állt a hóbans lassan 
gy-egy szálat az előtte lévő szal- 

móból, óvatosan eléje kerültem s 

tt egy, csendes menedékházban töltöt- / - Jés, a szamát 

vel. Tiltakozása jeléül kalimpált mnéhá- 
nyat a fülével, de csak rágta tovább a 
szalmát türelmesen. 
Néztem, nézegetem a szürke csacsit s 

közben emlékeze em homályos sark iban 
kutattam: kire is hasonit? Hol láttam 
én ilyen türelmes ábrázatot, ilyen ráncos- 
héju közömbös szemeket, ilyen elálló 
nagy fület, amiből szórszálak nönek ki? 
S ahogy sorra vettem a régi fényképeket, 
Jurcsek bácsi arcának körvonalai rajzo- 
lódtak ki előttem. 

Jurcsek bácsi régi ismerősöm vok. Va- 
iamikor egy hivatalban dolgoztunk. Korát 
nehéz lett volna megállapitani. Lehet 
hogy a hatvan felé járt, de az is lehet, 
hogy nem volt több negyven évesnél. 
Husz éve látta el a vállalatnál a pénz- 
tárosi teendőket, husz éven keresztül 
egyforma szürke lüszterkabátot és fekete 
selyem könyökvédőt viselt. Jurcsek bácsi 
szinte jelképpé lett a vállalatnál, mint egy 
kép vagy szobor, akinek nincs kora és 
válczás nélkül mulik fölötte az idő. 
Az eszményi hivatalnok mintaképe 

vén szamárnak titulálta. Két három órá- 
val tovább dolgozett, mint a többiek, 
minden külön dijazás nélkül és sohasem 
kért fizetéseme ést. Pedig nehezen élhe- 
tett, mert népes családja volt. Délben 
kockás szalvétából zsiros kenyeret cso- 
magolt ki, azt rágta türelmesen Hhiányos 
sárga fogaival, miközben tovább vizs- 
gálta elmerülten a vastag pénztárkönyv 
véget mem érő számoszlopait. Ujságot so- 
hase olvasott. Érdekli az ördögöt a poli- 
tika! - mondogatta s egy-egy érdekes 
politikai eseményről semniképpen sem 
lehetett szinvallásra kényszeriteni, s- el- 
itélte nagyon a hangoskodó fiatalokat. 
Hát erre a Jurcsek bácsira emlékeztetett 
most a menedékház derék csacsija. 
A szamárról később megtudtam, hogy 
Illésnek hivják. A gazda látva érdeklő- 
désemet hosszu történe eket mesélt róla. 
- Ne tessék gondoini, hogy Illés csak- 
ugyan szamár, mondta. - Észe van, csak 
makacs, begyöpösödött fejü. Ha a fejébe 
vesz valamit, abból nem enged. Nap- 
hosszat a szalmát rágja. Hiába vettem 

volt, odaadó és türelmes. Csendes mega- ltam az orrát a sibolom végé- Zz 
meg dással türte, ha a főnök resszkedvében tolja, 

neki a drága szénát, meg se kós- 

mészetü. Legjobb tulajdonsága, hogy 
nagyon sokat kibir. Ő hordja fel a hegyre 
a vizet, fát és élelmiszert. Néha egy má- 
zsát is felpakolunk rá. Nagyon igénytelen 
és nagyon türelmes. 

Ezeknek a leirásoknak az igazságát a 
menedékházban töltött napok alatt ma- 
gam is tapasztalhattam. Illés képes volt 
órák hosszáig turkálni a hóban, hogy egy 
kis őszről maradt száraz füvet találjon. 
Zokszó nélkül türte a munkát, mászta a 
hegyet, cipelte a vizet, fát és ennivalót. 
Néha ételhulladékot vittem neki. Gyana- 
kodva szagolgatta s csak később e terez. 

Mielőtt lejöttem a hegyről, még be- 
néztem Illéshez az istállóba. Mezsimcga- 
tam durva, szürke bundáját. Egy hajitás- 
nyira járhattam már a menecékháztól, 
amikor a téli csendességben fájdalmas 
orditás hallatszo't. Egy magas nyikorgó 
„i és egy hosszan elnyujtott keserve 
„á". Illés orditott, mirden nagyság és 
tekintély nélkül. Éhes lehelett, vagy szom- 
jas, vagy a magányt unhatta odatent. Egy 
kicsit sajnáltam, de azért nem tudtam n- 
vetés nélkül megállani. Ha szamár, há 
nem lehet segíteni rajta. ! 

Leérve a városba vettem egy képes - 
pot. Ráirtam. hogy „boldogabb ujeszte 
dét és elküldtem Jurcsek Dácsinak. 

mintha félne főle, gyanakvó ter- SIPOS BELLA 



zette a nép szabadságharcát. A prn 
tsapatból hadosztályt szervezett és a e] 

fitve diadalatja 

bern egy talapalatnyi föld sem volt az övé. 
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ezerkilencszázhuszonhárom őszén Zalka 
Máté (az orosz polgárháboru magyarnevü 

hőse, aki tizennégy esztendővel később 
spanyolországban halt hősi halált) elki- 
sért a Szovjetszövetség állami kiadójá- 

nak főszerkesztőjéhez. Hónom alatt egy 
kötetnyi novella volt - orosz forditásban. 

A tfőszerkesztő, - névszerint Dimitri 
Hurmanov - alacsony, szélesvállu, na- 
ggyon izmos, a délszlávokra emlékeztető, 

bhharna arcbóri, feketeszemű fiatalember 
uzgy fogadott, mintha régi barátja lennék, 

azftán alaposan kikérdezett, ki és mi va- 
eyok, mit csinálok és mik a szándékaim. 

A kéziratokat átvette és megigérte, hogy 
huszonnégy órán belül elolvassa. Más- 

nap ismét nála voltam. Vállalta a novellás 
könyv kiadását és megkérdezte, mennyi 
előleget akarok kapni? Ilyesmit még soha 
senki mem kérdezett tőlem. Zavaromban 
összesen ötven rubel előleget kértem. 
Furmanov utasitott, hogy másnap tizen- 
kettőkor jelentkezzem a kiadó pénztárá- 
nál. Mondanom sem kell, hogy idején je- 
lentkeztem. Legnagyobb meglepetésemne 
50 rubel helyett 600 rubel előleget kap- 
tam, ami aíz akkori árfolyam szerint kö- 
rülbelül 300 dollárnak felelt meg. Hiába 
igyekeztem meggyőzni a pénztárost, hogy 

1 téved, nem volt hajlandó 600 rubefnél ke- 
vesebbet kifizetni. Felrohantam Furma- 
( movhoz, aki nevetve fogadott és sajnálatát 
teijezte ki afölött, hogy nem áll jogában 

kevesebb előleget adni. Meghivott 

Dimitri Furmanov halkan, kissé vouta- 
tottan beszélt. 
Egy pásztorról mesélt - bizonyos Csa- 

pajevről, aki hatesztendős kora óta dol- 
gozik. Irni, olvasni nem tanult meg. Mun- 
kájáról rovásokat készitett, azzal számolt 

be a gazda megbizottjának. tA pásztor, 
mikor a háboru kitört, a frontra került 

éés keményen verekedett a hazáért, amely- 

Többször kitüntették, de mert nem is- 
merte a betüt, altiszt nem lehetett belőle. 
A háboru utolsó esztendejében tanult meg 

irni-olvasmi. Tanitója valami diák volt, 
aahki nemcsak arra oktatta ki, hogy mi- 
képpen kell a gondolatot papirra vetni, 

hanem arra is, hogyan kell gondolkozni. 
Mert a diák, aki Csapajevet tanitotta - 
történetesen bolseviki volt. 

Mikor a forradalom kitört, Csapajev 
földet osztott. Mikor az ellenforradalmá- 
rok támadtak a szovjet népre, partizán- 
csapatokat szervezett és rövidesen fél Ma- 

Csanajec 

NÉPIEGYsÉG 

Jua: dtés Béta 

másnap estére vacsorára. 
Abban az utcában lakott, amely moet 

az ő nevét viseli. Szobája telis-teli volt 
könyvekkel és - fegyverekkel. A könyv- 
szekrény fölött revolverek, tőrök, kardok. 
Az iróasztalán miniatüur gépfegyver. A 
falon háborus fényképek és egy kozák- 
sapkás, szőkebajuszos, negyven év kö- 
rüli vöröskatona olajfestéses portréja. A 
portrén friss zöld koszoru. Megismerked- 
tem Furmanovy feleségével, Ancsurával, 
aki olyan pattogó hangon beszélt, mintha 
állandóan egy századot vezényelne. Pe- 
dig ő is - ahogy az ura - a kulturfron- 
ton dolgozott: szinigazgató volt. Vacsora 
közben, (amelyen rajtam és Zalkán kivül 
Majakovszki és a szovjet irodalom nagy 
öregembere: Szerafimovics is résztvett) 
megkérdeztem Ancsurától, kit ábrázol a 
megkoszoruzott portré. 
- Csapajevet - felelte Ancsura. 
- Ki az a Csapajev? kérdeztem én. 
- Hallod, Dimitri - kiáltotta Ancsura, 

hallod, mit kérdez magyar vendégünk?! 
Nem ismeri Csapajevet! 
- Majd bemutatjuk neki - felelte Di- 

mitri Furmanov. 
Vacsora után valamennyien a kandalló 

elé ültünk és Ancsura lecsavarta a vil- 
lanyt. Csak a kandalló világitott és hátunk 
mögött csendesen dorombolt a szamovár. 
Ancsura balalajkát vett kezébe és mialatt 
Furmanov mesélt, meg-megpenditett egy- 

. 

osztály diadalmasan harcolt mind az orosz 
ellenforradalmárok, mind külföldi segitő- 
jük ellen. 
- Én ott voltam mellette - mondotta 

Furmanov - és láttam, hogyan nött nap- 
ról-napra. Felolvastam neki Lenyin egyik 
cikkét és másnap már olyan parancsot a- 
dott ki, mely tizezrek szivét nyerte meg 
a szovjet gondolat számára. Felolvastami 
neki Sztálin egyik beszédét és másnap 
Csapajev olyan parancsokat adott, melyek 
megsokszorozták hadosztályának az ütő- 
erejét. Emberei - a szláv mitológia egy- 
egy életrekelt hőse. Petykát, a „szárny- 
segédet" már nem ismerheted meg. Ott 
esett el Csapajev mellett. Egyik lovasez- 
redese, Wienerman Ferenc budapesti pin- 
cét volt, az sokat tudna neked mesélni, 
de ő is ott halt meg Csapajevvel... A 
legjobb géppuskása - Ancsura... 

Furmanovné e szónál erősen belekapott 
a balalajkába. 
- Azután - Csapajev elesett... 

gyarországnál nagyobb területen ő ve- 

Az első ötéves terv megvalósitásának 
idején alkották a Vasziljev-testvérek Di- 

mitri Furmanov és Anna Furmanova fel- 
jegyzései alapján a Csapajev-filmet. Di- 
mitri Furmanov akkor ott porladt már 
Devicse-pole temetőjében, de Ancsura, aki 

! Csapajev géppuskásából lett szinigazga- 
ttóvá, ott állott a Vasziljev-testvérek mel- 

lett. Mindazt, ami gyönyörü emberit a 
polgárháboru hozott felszinre, odaadta a 
két rendezőnek. És azt a magas, tuda- 
tosan képzett, technikát, amit az ötéves 
terv adott a szovjet népnek, tökéletesen 
alkalmazták a rendezők a film megalkotá- 

sánál. Csapajev valóban kollektiv alkotás: 
benne van két szabadságharc egész lelke. 

A film bemutatásakor rögtön óriási si- 
kert aratott. Az orosz nép a film hősei- 

ben önmagára ismert. Ez az első film, 

Fazakas Mihály hires költeménye 

gyermekek számára átdolgorva, 
szines képekkel illusztrálva. 
Ara 1100.- lel. 
tLegszebb alándék 
gyermekeknek. 
kapható a 

könyv- 
Cactea Rusa' í kereskedésben 

A szobában nagy-nagy, mélységes 
csönd támadt. Még a szamovár ís elhall- 
gatott. 

amely mint művészi alkotás egyenrangu 
az orosz irodalom nagy művészeivel. Je- 
lenetei olyan dinamikusak, mint Majakov- 
szki versei, képei olyan plasztikusak, mint 
Toisztoj leirásai. Mikor Csapajev beszél, 
mintha Gogol valamelyik hősét hallanánk. 
És amikor Furmanov veszi át a szót: a 
kommumista párt beszél. A film a maga 
módszereivel fejezi ki azt, amit az orosz 
tudomány és müvészet adott az emberi- 
ségnek. Képei egy-egy megelevenedett 
Repin-festmény. ; 
A bemutató után az orosz gyerekek 

Minszktől Vladivosztokig Csapajevet ját- 
szottak. Az iskolákban - az egyetemeken 
épugy, mint az elemi iskolákban - Csa- 
pajev életéről és koráról tartottak előzdé- 
sokat. Furmanovnak Csapajevről irt re- 
génye (mely addig is egyik legolvasottabb 
könyve volt a Szovjetszövetségnek) most 
hetek alatt nyolc kiadást ért meg. Egy-egy 
kiadás átlagban: százezer példány. 

Sztálin is megnézte a képet. Aztán m- 
ézkedett, hogy a filmből hatszáz máso- 
latot készitsenek és néhányszáz uj leadó- 
készüléket gyártsanak, hogy minél többen 
és minél gyorsabban láthaseák a Csape- 
jevről készült hőskölteményt. 

A flm azóta is állandó darabja a Szov- 
jetszövetség fiimszinházainak. 

És a legrövidebb idő alatt befutotta 
az öt kontinens filmszinházait. Csak a fa- 

A Haladó Hjuság brassói tömeggyü- 
lésén a MNSZ ifjusági csoportja nevé- 
ben Berenkey Ödön az alábbiakban 
szögezte le a magyar ifuság állészont- 
ját a haladó szelemü ifjuság vil gszö- 
vességének meg ! kul s1 alkalm b I. 
A haladószellemü ifjuság vi ágszöveté- 

gének megalakulása a demokrata erők 
legnagyobb győzelmei közé tartozik. A 
nemzeiközi reakció mesterkedéseivel 
szemben határozott állásfoglalás ez a 
béke, a szabadság és a testvériség eszmél 
mellett. A világ minden részéről egybe- 
gyült ifjak határozattan leszögezték, hogy 
nem hajlandók egy ujabb hóditó háboru 
áldozataivá válni. A világszövetség meg- 
alakulása rácáfolt a reakció ama álitá- 
sára, hogy ahány nép, annyi cél, annyi 
törekvés és ezt a sokféleséget nem lehet 
összhangba hozni. Az az egyetértés, 
amelynek jegyében az ifjuság világérte- 
kezfene végbement, rácáfolt mindezekre 
az állitásokra, egyben utat is mutatott 
nekünk. 

Ezek után mindannyiunk számára vilá- 
gossá vált, hogy csak egy jelszó léfezik 
ma minden öntudatos haladó szellemü 
ifju előtt: Egység! 
A mulkban az ifiuságot ugy tudták ha- 

mis jelszavakkal félrevezemi, hogy egy- 
ségét megbontották és erejét szétforgá- 
csolták. A jövőken ennek nem szabad 
megismétlődnie! 
Nagy egységek kialakitása most a 

céf! Az ifjusági világszövetség megala- 
kitása rámutatott arra is. hogy sorsunk 
nincs elszigetelve a többi nép fiainak sor- 
sától. Csak ugy tudunk boldogabb jövőt 
kialakitani, ha kiküszöbölünk mindent, 
ami másajku testvéreinktől elválaszt és 
megteremtjük az őszinte együtltmüködés 
biztos alapjait. Ha nedig ez igy áll a világ 
minden népe ifiuságánál, mennyire fon- 
tos ez a mi esetünkben, a román és a ma- 
gyar ifjak között is. Ha a mult hibás ne- 

A kölös na 
velésének sallangjait levetjük, rájövünk 
arra, hogy nincs érdekellentét közöltünk 
A nagy cél közös: Béke, jobb életle- 

hetőségek biztositása, szabadság, og- 
egyenlőség mindeuki számára. 

Ha valaki hivatott a kölcsönös megbe 
csülés és a megértés szellemében uj kor 
szakot nyitni a román és a magyar né 

történetében akkor ez elsősorban az ifju- 
ság! Lebegjenek előttünk a Dózsák, Pe- 
tőfik, Kossuthok, Bálcescuk alakjai. Esz- 
ményképeink ők, akik mindenek felet 
utat mutatnak nekünk. Az ő álmuk még 
nem valósult meg és minden elmulasztott 
perc minket vádol! 

Az Ifjusági Világszövetség megala- 
kulása megerősit minket abban a harc- 
ban, amit eddig folytattunk. Megerő 
mert mindig a magyar és a román ifiusá:g: 
összefogásának szükségét bangoztattuk ás 
ennek érdekében dolgoztunk. És ösztön- 
zést nyujt, mert haramk nem elszigetelt 

Ugyanakkor kötelezettséget is ró reánk: 
Annak a nagy épületnek, amelynek neve 
„Ifjusági Világszövetség" mi is egy tég- 
lája vagyunk. Ha kötelességünket nem tel- 
jesitjük, ha nem teszünk meg mindent az 
ifjuság egységéért, nem harcolunk a nem- 
zeti gyülölködés, a reakció ellen, ha nem 
folytatjuk magunk körében is az építő, 
erősitő munkát - ez a nagy épület gyen- 
gülését eredményezi! 

Igérjük ezért, hogy mindent meg- 
teszünk az ifiuság egységéért. Egyenget- 
jük azt az utat, ami a román lés a magyar 
ifjuság egymásratalálásához vezet. A szé- 
les néptömerek összefogásának roza- 
kormánya támogatásán keresztül pedig 
kivesszük részünket az ország ujjáépíté- 
séből. 

Efien az Ifiuság Viágszövetsége! Éljen 
a Haladó Ifjuság! Éljen a román és 
magyar nép egymásratalálását elősegitő 
Groza kormány! 6 
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BRASSO. 
siszta országok zárkóztak el Csapajev 

amelyet „Franek".kal ze- 

akár kelbkövérél a 

közismert Enrilo-kever 
y 

eáiz az egészségre ely na
gyszerü 

atásu Kneipp-malátáról legy
en is 

ó. A „Franck" az, 

tétes-aranybarna szi
nt léíre- 

hozza, azt a bizonyos 

matoet kölcsönszi, 
étségyeerissztóen 

CIKORIAKAVEVAL 
MZESITETT 

amely a szép 

finom-keser- 

közben pedig 
bizsergeti az 



NÉPI EGYSÉG 

Mappati krém 

Elszakai krem 

Tuizsiros krem 

nem sak a termész ttulom nyok világhi ü 

tudósa. Mert valóban nagy tudós, világo- 

san látja s mélyen érzi a roppant felelős- 

séget, amely a tudósokra a társadalom 

fejlődéséért mindig is hárul és a háboru- 
dulta világban még fokozattabban. 

latkozása ezért állásfoglalás a legfonto- 
sabb társadalmi kérdésekben ts. És pedig 

egyértefmü 'llásfoglalás: a maradiság, a 

szerviizmus és az áltudomány ellen, - 

a haladás mellett. A nagy küzdelemben az 
emberiség jobb jövőjéért ezért tiszteli a 
vifág a nagy magyar tudóst bátor harcos- 
ként is. 

mányos Akadémia főtitkárához 
levele (lásd a N. E. dec. 12i számában) 
szintén lényegesen több mint egy tudo- 
mányos intézménynek, a Magyar Tudo- 

mányos Akadémiának a birálata. Elvi 
állásfoglalás az egész magyar közéletet 
sorsdöntően érintő kérdésekben. Szent- 

Györgyi megállapitja, hogy a Magyar Tu- 

SZENT-GYÖRGYI ALBERT 

Szent-Györgyi Albert minden megnyi- 

Szent-Györgyi Afbert a Magyar Tudo- 
intézett 

lemi 

A valódi 

pávip oxiGENEOnAX 
nappali krém, éjfelt krém, szabpan 
éspuder ujból a legkiválóbó 

békedelt anyagokból készül. 

Kérjiük figyelemmel lenni 
a dobosokon található 

védjegyrel 

Az eredeti 

DÁVID OXIGÉNBOPAX 
késziítmények dobozain piros cimkén 

az alábbi védjegy látható: 

DoFPHARMA 

mely garantálja a ktváló minőséget. 

Ne emngedje magát 
félrevesetettni/ 

MINDENKINEK saját érdeke mielőtt telen 
á venne vagy eladna, felke- . 

házat, telket resni lelezettsen nélkül sára 

dományos Akadémia szinte változatlanul 

ül ma is együtt ugy, ahogyan a reakc
iós 

rendszereket kiszolgálta. Leszögez
i, hogy 

az Akadémiia nagy mértékben felelős
 Ma- 

gyarország nemzeti katasztrófájáért. Fél- 

reérthetetlenül kijelenti, hogy ez az 
Aka- 

démia elállja az ország ujjáépitésének 

mumnkáját. 

Nyilvánvaló, hogy ezek a megállapi
tá- 

sok kisebb vagy nagyobb mértékben
 vo- 

natkoznak mindazokra az intézmények
te, 

amelyek a demokratikus Magyarors
zágon 

még mindig „szinte változatlanul" ma- 

radtak, bár évtizedekig a reakciót szol- 

gálták ki és ezért - mint azt Szent- 

Györgyi az Akadémiáról mondja - „az 

ujjáépités munkájára képtelenek". 

A nagy magyar tudós azonban nemcsak 

megállapitásokat tesz. Utat is mutat: a 

tudományos intézmény legyen a haladás 

fellegvára. 

Magítól értetődik, Fogy ez utr utatás sz 

értelmiség széles rétegeinek is. Nagy mér- 

tékben tőlük is függ, hogy a magyar szel- 

élet számtalan ága bekapcsolódik-e 

az ország ujjáépitésébe, vagy pedig kép- 

azoknak a feladatoknak a megoldá- 

melyeket tőlük a demokrácia, a hala- 

dás joggal elvár. 

ISCONTI" 
Ingatlanforgalmi irodát 

Grefa Tribunalulul Trelscaune 

srassó, Weiss Mihai-utca 6. Tel. 

irodai 15.00, lakás 15-98 
megbizóink részére keresünk házakat és telket. 

Boldog ujévet 
kiván 
vevőinek és barátainak 

Gáspár Andor, oras 
Sepsiszemidgörég, Csiki-utca 10. 

Orajavitásokatés arany- 
müves munkát vállalok 

de 3 

étőjegyzéti naptátc 

róm. kath. és protestáns ünnenek- 

Tömb-nagyság: 1421 cm. 

Ara 900 lej. 

felül ingyen cégnyomás. 

a 

comán és magyac szöveggel, 

jó papicon, szén hiállitásban. 

Bronznyomásu luxus-háttal 
10 példányon felül vidékre a pénz előzetes beküldése esetén portómentesen 
szállitank. Viszonteladóknak a szokásos árengedmény és 200 példányon 

„Cactea Rusa" Rönyvheceskedés, 

EXTRAS 
D.-1 Veres Petru din Lemnia prin 

petitia inregistratá 
17 Octombrie 1945 a introdus actiune 
de divort sotiei Kovács Sára Irma din 
Dalnic pentru motive determinate de lege. 

Din cásátorie au rezultat copiii Almos 

la Nr. 2079 din 

ani si Edith-Irma de 1 an. 
Pártile nau avere. 
Termen la 5 Februaric 1946 
Nr. 6306 - 20 Decembrie 1945. 

: Dosar 703/1945 
Pentru conformitate 

Grefier, 
indescifrabil. 

és névnapokkal, 

1á-nagysár: 19230 em. 

1000 lej. 

Brassó, 
Regele Mihai u. 14. 

Deportálásból visszatérve 

érás-, aranymüves- 
és ékszerüzletemet 

Brassó, Piata Libertátii, (Buzasor 6 sz. 
alatti udvarban megnyitottam. 

Használt arany, ezüst tárgyakat és drága- 
köveket a legmagasabb napi árban veszek 

/ műhelyemben való feldolgozásra. 

KLEN zsSIGMONO, Brassó, Piata 
Libertátii (Buzasor) 6 sz. udvarban. 

Boldog ujévet kiván összes vendégeinek és barátainak 

Tódor András volt „Székely" vendéglő tulajdonosa. 
Sepsiszentgyörgy, Lenin utca. 

Dr. Graunfels Atíréd 
rrendel:bőr., nemi- és női betegek részére 

Bukarest, Bd. Brátianu 25. (Bioc Wilson) 
Rendelőórák 12-2 és 4-8. Telefon 5.52.19. 

önálló Iparosok Központjának 
Brassói Szervezete 

es xton kíván 

üösszes fagyammak 

Vegyszerekért forduljon a 

E - Gáll ocám 
céghez. Erassó, Str. etru Maior 3. Telefon 33-00, 33-01. 

Aceton 

Akkumulatorsav 28" Bé. 
Borax 

Bőripari vegyszerek és olajok 

Calcinált szóda 

Formaldehyd (Formalin) 

Halzsirpótló (Krormalickerolaj) 

Karlisbadi só 

Kénnátrium 

Kénsav 

Lugkő 

Minium 

Salétromsav 

Salpeter (de Chili) 

Sárga vasoxid (cementfesték) 

Sósav 

Szalmiákszesz (Ammontae) 

Szódabikarbona 

Tavottazsirok 

Textilipari vegyszerek és olajok 
Timesó 

Törökvörösetal 

Aprőhirdetés ként 80 lej, 1 
„Kereskedelem-Ipar" rovatban 160 lej degkevesebb 

szect közlés ingyenes. Jeligés vagy kiadói ci
mzések 

pőtáfja 200 lei. Dflak előre fizetendők ő 

i Fodlalkozás 1 

Jól főzai tudó lkal ! 
Cim: Breesó, Azente Sever 38 sz. (Ráma utca) 

38659- 

Végzett ápolénő elmenne orvos mellé segéd- 

nőnek, betegápolónőnek vagy jobb házhoz gyerme 

mellé. Cim: Brassó, Uj utca 16. fényképésnée 
4- 

el lakat t 

Jakás, fűtés, világitás. 
3670-1 

d t lra al 

Kercsek sürz jóti 
Természetbeni járandóságok: 
Cim a kiadóban. 

Főznitudó mindenest, komely yt vagy 

leányt rendben levő iratokkal január 1-től vidékre 
kal k Cim a Niadób 3671-t 

Nyugalmazott vaeutast keresek, aki vállalkozik 

magas napidij ellenében hetenként 4-szer egyik 

közeli községbe kiutazni. Ügyvédi iroda Praesó, 

Str. Regele Carel 6. 2672-f 

Keresek főzéshez értő bejárónőt félnapra. (im 

a kiadóban. 3675-1 

l Adás-véte! l 

Tolsztojsorozat (Gutenbere kiadás) 16 kötet 

100.000 lejért eladó. Cim a kiadóban. 3574-a 

Tükröt keresek megvételre 71-129 és fél cem. 

nagyságban. Cim a kiadóban. 3623-a 

Harmincezer bontásból kikerült jó tégla, ese- 

leg nagyobb bombázott ingatlan megvételre keres- 

tetik, érdeklődni Halász Kálmán épitészmérnöknél, 

Braesó. Mitr. D. Filitti 5. Távbeszélő 33-17. 3688-a. 

Női télikabát valódi mormotagallérral sürgősen 

olcsón eladó. Brassó, Katonakórház-utes 1. aparta 

ment 1. (Kut-utea sarok). Csakis déli 11-8 óra között 
9- 

Massziv cseresznyofa teliháló és könyvszekrén 

jóállapotban eladó, érdeklődni Józmof Armin. Brassó 

Vár utca 62. 3654- 

Kötőpéget jókarban veszek. Cim a ieelat 
3. 

Eladó egy főző és egy melegitőkályha. Brass( 

Str. Mirisláu 8. 3674. 

Egy hármasszekrényt keresek megvételre. Tak
a 

ritónőt két órai takaritáshoz felveszek. Brass 

8. Ioan 16, apartament 6. 3676- 

Szép, drapp csempekályha eladó. Zagórán 

Brassó, Str. Dr. Babes 20. 8673. 

kereskedele--nar 

Ekszereiért most tudja a legelőnyösebb á
rak! 

elérni. Östersetzer H. és Fiai cégnél. Erassó e
 

5 sor 7. 

E 

Keresek 1 vagy Z szobát előszobával fogász! 

fendelőnek a Calea Victoriei, Str. Lungá belvár 

felé eső részén vagy Str. Hirscherben, vagy a k
ö 

pontban. Lelépést fizétek. Cimeket a kiadóba 1 

rek. 83651 

Magános nő otbont keres élel k el 

nében. Cimeket a kiadóba kérek. 
3656 

Vegyes [ 

Télitantolyamok, kömüves, ács ós rok 

szakmabeliek részére ujból kezdődnek. Első 

és jelentkezés január 2-án, délután 3-6 óra
 köz! 

Haláss Kálmán épitészmérnöknél, Brassó, Mitr. 

Filitti 5, volt ipartestületi szólhaz. 3683 

PtoUT MOZI Brassó 

A legnagyobb sikerü magyar film 

KATVI 
bemutatója 

Tolnay Kióri, Kiss Manul, 
peimes és vaszaru Diri 

tőszereplőkkel. fi 

A Szabad Világ legujabb hiradója 

Előadások d.u, fél 3-tól folytatólag. 
Vasárnap d. e. 11-kor matiné. 

Boldog ujévet kiván 
özletfeleinek, kollégáinak 

ismerőseinek 

lon Iodor jun. 
irógépjavitó szakmühelye. 

Brassó, 
Strada Regele Carol No. 31. 

Telefon 29.47. 

Nyomatott: lipografia ,Drum Nou' Brascv, Str Regele Mihai 14. 

10 szó. Háromszorra feladott aprók után
 a negyed- 


